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CHARLES DE FOUCAULD: COMMENTI AL VANGELO DI LUCA 
(NOTTE) NATALE DEL SIGNORE 

MEDITAZIONE NUM. 262 - LC 2,1-14 
 
Nascita di Nostro Signore.  
Mio Dio, come sei buono! Perché sei nato? Perché sei venuto al mondo su questa terra?... Era 
necessario per salvarci? No, una Tua parola, un atto della Tua volontà poteva salvarci… Era necessario 
per santificarci?... No, un atto della Tua volontà poteva riempirci interiormente di grazia, di luce, di 
buona volontà, di santità… Perché dunque hai scelto questo modo di venire tra gli uomini, con la forma 
di un uomo?... Perché è un mezzo pieno di amore infinito, incomprensibile, divino, e che di 
conseguenza fa per te… Ogni essere agisce secondo la sua natura. Dio è amore… Dunque Dio agisce per 
amore… Venire nel mondo non era affatto il solo modo di attirare a Te il mondo, ma era un modo 
pieno di amore infinito, inaudito, divino. Ecco perché, Tu che agisci per amore, l’hai scelto. 
«Amiamo colui che ci ha amato per primo». Guardiamo in questa mangiatoia questo piccolo bambino 
che ci tende le braccia, che ci ama tanto, che viene per amore in mezzo a noi e che compie tutti i suoi 
atti per amore, e amiamoLo, chiediamoGli di imitarLo e di agire in tutto come Lui per amore… Imitiamo 
tutti gli esempi che ci dona, poiché è la perfezione stessa, e compiamo i suoi stessi atti per il suo stesso 
motivo, per puro amore… Imitiamo la sua povertà, per amore… Imitiamo la Sua solitudine per amore… 
Imitiamo la Sua abiezione, per amore… Imitiamo questa austerità e questa penitenza che Egli inaugura 
fin dalla mangiatoia, per amore… Preghiamo, contempliamo con Lui Suo Padre, per amore… 
Benediciamo con Lui gli uomini, per amore… Imitiamo i suoi pensieri, i suoi atti, tutto ciò che è in Lui e 
soprattutto questo amore che è in Lui il motivo di tutto… «Venite e vedete… Seguite e guardate… 
Imitate e contemplate». La prima cosa da seguire, da imitare, è l’amore… La prima cosa che colpisce i 
nostri occhi, il soggetto più eterno di contemplazione, è l’amore che è l’essenza stessa del nostro 
Beneamato Gesù1. 
 
Naissance de Notre Seigneur. 
Mon Dieu, que Vous êtes bon ! Pourquoi êtes-vous né ? Pourquoi êtes-Vous venu au monde sur cette 
terre ?.. Était-ce nécessaire pour nous sauver ? Non, un mot de Vous, un acte de Votre volonté pouvait 
nous sauver... Était-ce nécessaire pour nous sanctifier?.. Non, un acte de Votre volonté pouvait nous 
remplir intérieurement de grâce, de lumière, de bonne volonté, de sainteté... Pourquoi donc avez-Vous 
choisi ce moyen de venir parmi les hommes, avec la forme d'un homme?.. Parce que c'est un moyen 
plein d'un amour infini, incompréhensible, divin, et que par conséquent il vous convient... Tout être 
agit selon sa nature. Dieu est amour... Donc Dieu agit par amour... Venir dans le monde n'était 
nullement le seul moyen de tirer à Vous le monde, mais c'était un moyen plein d'un amour infini, inouï, 
divin. C'est pourquoi, Vous qui agissez par amour, Vous l'avez choisi. 
«Aimons celui qui nous a aimés le premier. » Regardons dans cette crèche ce petit enfant qui nous 
tend les bras, qui nous aime tant, qui vient par amour parmi nous et qui fait tous ses actes par amour, 
et aimons-Le, demandons-Lui de L'imiter et d'agir en tout comme Lui par amour... Imitons tous les 
exemples qu'il nous donne, puisqu'il est la perfection même, et faisons les mêmes actes que lui par le 
même motif que Lui, par pur amour... Imitons sa pauvreté, par amour... Imitons Sa solitude par 
amour... Imitons Son abjection, par amour... Imitons cette austérité et cette pénitence qu'il inaugure 
dès la crèche, par amour... Prions, contemplons avec Lui Son Père, par amour... Bénissons avec Lui les 
hommes, par amour... Imitons ses pensées, ses actes, tout ce qui est en Lui et surtout cet amour qui 
est en Lui le motif de tout... « Venez et voyez... Suivez et regardez... Imitez et contemplez. » La 
première chose à suivre, à imiter, c'est l'amour... La première chose qui frappe nos yeux, le plus 
perpétuel sujet de contemplation, c'est l'amour qui est l'essence même de notre Bien-aimé Jésus2. 

                                                 
1 Traduzione a cura delle Discepole del Vangelo. 
2 M/262, su Lc 1,57-2,7 in C. DE FOUCAULD, La bonté de Dieu. Méditations sur les Saints Évangiles (1), Nouvelle Cité, 
Montrouge 1996, 213-214. 


